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ЗАЯ 3 ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СПЕЦИАЛЬНОЙ РАБОЧЕЙ ТРУТНИ ПО ВСЕОБЪЕМЛЮЩЕЙ ПРОГРАММЕ
РАЗОРУЖЕНИЯ ПОСЛА АЛЬФОНСО ГАРСИА РОБЛЕСА, ВО ВРЕМЯ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ КОМИТЕТУ 

ПО РАЗОРУЖЕНИЮ ДОКЛАДА РАБОЧЕЙ ГРУППЫ И ПРИЛАГАЕМОГО К НЕМУ ПРОЕКТА 
ВСЕОБЪЕМЛЮЩЕЙ ПРОГРАММЫ

Имею честь представите Комитету по разоружению доклад Специальной рабочей группы 
по Всеобъемлющей программе разоружения, Председателем которой я имел честь быть в 
течение сессий Комитета в 1981 и 1982 годах, а такие прилагаемый к докладу проект 
Всеобъемлющей программы

Поскольку их содержание ,как обычно,говорит само за себя, я ограничусь лишь неко­
торыми замечаниями Я хотел бы прежде всего отметить, что Специальная рабочая груп­
па по Всеобъемлющей программе разоружения, которая на Генеральной Ассамблее Органи­
зации Объединенных Наций была названа "уникальным многосторонним форумом для ведения 
переговоров по разоружению", проделала большую работу Как известно, Рабочая группа 
приступила к работе в этом году, проводя ежегодно одно заседание в течение трех послед­
них недель января, до начала работы Комитета по разоружению Позднее Рабочая группа 
возобновила свою работу 2 февраля и проводила в среднем три заседания в неделю, не 
считая многочисленных заседаний вспомогательных групп Благодаря этому Рабочая группа 
смогла успешно выполнить поставленную перед ней задачу хотя и с неизбежными ограни­
чениями, которые были вызваны известными всем обстоятельствами

В представленном докладе содержатся имена лиц, которые заслуживают особого упоми­
нания за ценный вклад, который они внесли в работу Группы посол Нигерии Олу Аденвджи, 
он выполнял обязанности председателя на десяти из пятидесяти девяти заседаниях Группы, 
посол Франции Франсуа де ля Горе, посол Германской Демократической Республики Герхард 
Хердер и посол Бразилии Антонио де Суза э Сильва, координировавшие работу каждой из 
контактных групп, а также посол Пакистана Тарик Ачтаф, координатор неофициальной редак­
ционной группы Я хотел бы также выразить особую признательность тем, на кого была 
возложена задача по разработке доклада в консультации с Председателем Я не могу не 
упомянуть участие в работе Группы ее секретаря Работая с ней в тесном контакте и 
полагаясь на ее неутомимое сотрудничество в течение полутора лет, я с полным основанием 
хочу отметить сейчас, что г-жа Аида Левин может служить образцом выполнения своих 
обязанностей Мы также ценим ее за объективность, за ее глубокое знание проблемы 
разоружения, незаурядный талант редактора и живой ум, которые особенно незаменимы при 
разработке формулировок, приемлемых для всех
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Говоря о проекте Всеобъмедющей программы разоружения, который Специальная ра­
бочая группа передает Комитету по разоружению в качестве приложения к докладу в 
соответствии с резолюцией 36/92 F, принятой Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1981 г., 
согласно которой он должен быть представлен "своевременно на рассмотрение и утвержде­
ние Генеральной Ассамблее на второй специальной сессии, посвященной разоружению", 
я считаю своим долгом воспользоваться предоставленной мне возможностью, чтобы вы­
сказать некоторые соображения, которые явились результатом долгих усилий по разра­
ботке этой программы, чепперядетвеяным свидетелем которых я был.

Я начну с упоминания того, что структура документа, который Рабочая группа пере­
дает Комитету, полностью соответствует структуре, которая была принята в 1980 году икото­
рая, как это отмечалось в дудите 68 (7) доклада Комитета тридцать пятой сессии Гене­
ральной Ассамблеи, должна включать помимо "Введения или преамбулы"- этот раздел 
будет представлен на завершающем этапе работы - шесть глав, соответственно озаглав­
ленных "Цели", "Принципы", "Первоочередные задачи", "Меры", "Этапы осуществления", 
"Механизм и процедуры". Единственное изменение, которое было внесено в структуру 
по вполне понятным причинам, состоит в слиянии двух глав в одну пятую главу под еди­
ным названием "Меры и этапы осуществления”.

В отношении содержания программы Рабочая группа стремилась полностью выполнить 
мандат, четко определенный в пункте 109 Заключительного документа, в котором преду­
сматривается, что Программа должна охватывать "все меры, которые будут сочтены це­
лесообразными для обеспечения того, чтобы цель всеобщего и полного разоружения под 
эффективным международным контролем стала реальностью в мире, в котором восторже­
ствуют международный мир и безопасность и в котором укрепится и утвердит себя новый 
международный экономический порядок",повторяя дословно текст пункта 7”Ъ” главы 
"Элементы", утвержденный также путем консенсуса Комиссией по разоружению в 1979 году 
и Генеральной Ассамблеей в резолюции 34/83 Н от 11 декабря того же года; это ре­
шение в отношении содержания Программы было подтверждено также Комитетом по разору­
жению, который принял доклад, представленный Рабочей группой в 1980 году, где в 
десятом пункте четко говорится, что "Всеобъемлющая программа сама по себе должна быть 
цельной".

Тот факт, что многие положения Программы все еще заключен в скобки, не должен 
приводить в уныние. Наоборот, это должно послужить стимулом для дальнейших усилий 
по согласованию текстов, которые получили бы всеобщее одобрение Целесообразно 
напомнить, что проект Заключительного документа, переданный Генеральной Ассамблее 
Подготовительным комитетом первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН, 
посвященной разоружению, явился результатом пяти заседаний, - три из которых состоя­
лись в 1977 году и два - в середине 1978 года; он также содержал много скобок, 
но это не помешало Генеральной Ассамблее утвердить путем консенсуа весь документ, 
ликвидировав скобки, отражавшие противоположные точки зрения.

Может быть, несмотря на значительные усилия, которые необходимы для осуществле­
ния этой работы,эта задача псе же не язляется самой трудно^которую предстоит решить, 
особенно если учесть, что ни одна делегация не собирается отказываться от обяза­
тельств, взятых на себя в 1978 году в Заключительном документе Очевидно, можно бу­
дет также достичь согласия по вопросу о количестве этапов, которые должны содержаться 
в Программе, учитывая гибкость, проявленную многими делегациями - авторами основных 
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рабочих документов, представленных Рабочей группе По общему мнению, это позволило 
направить в нужное русло наши обсуждения и осуществлять их на основе "рабочей гипо­
тезы", сначала предполагая, что Программа должна включать четыре этапа, а затем три 
этапа Аналогичное мнение сложилось также в отношении механизма или процедуры про­
верки выполнения, где также, по общему мнению, по-видимому, существует общее со­
гласие относительно установления режима обзора выполнения через каждые пять лет, а 
также необходимости его осуществления посредством проведения внеочередных сессий 
Генеральной Ассамблеи, посвященных разоружению

Учитывая вышесказанное, по-видимому, справедливо сделать вывод о том, что оста­
ются две наиболее сложные проблемы, я именно сроки выполнения Программы и уточ­
нение характера Программы с точки зрения обязательности ее выполнения. Если пред­
положить, - а это, по нашему мнению, вполне оправданно, - что все государства, ко­
торые будут участвовать в работе второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, проявят добрую волю и дове­
рие в ходе официальных и неофициальных переговоров, которые состоятся на сессии, 
то будет создана хорошая основа для возможного удовлетворительного решения этих 
проблем.

Что касается вопроса о возможных сроках выполнения Программы, необходимо прежде 
всего отметить, что в настоящее время уже никто не предполагает установить твердые 
сроки, аналогичные тем, которые были предложены в двух проектах договоров о всеобщем 
и полном разоружении, представленных в 1962 году Соединенными Штатами Америки 
и Советским Союзом Комитету по разоружению 18 государств В этой связи нас обна­
деживает тот факт, что в ходе обсуждений по данному вопросу упоминается, в частно­
сти, одним важным представителем группы, известной как "Западная Европа и другие 
страны", в качестве примера рекомендуемая терминология,которая использовалась в 
Декларации о провозглашении 80-х годов Десятилетием разоружения, в которой фактор 
времени, безусловно, занимает важное место

Что касается характера Программы, то, хотя, с одной стороны, по-видимому, при­
дется исключить возможность достижения консенсуса в отношении придания Программе 
обязательной юридической силы многостороннего договора, с другой стороны, выступ­
ление делегаций на различных заседаниях Группы по рассмотрению этого вопроса четко 
обнаружило стремление всех найти общую формулу, которая позволила бы поставить 
Программу гораздо выше резолюций, ежегодно принимаемых Генеральной Ассамблеей. 
Это, несомненно, потребует включения в Программу положений, содержащихся в пункте 126 
Заключительного документа, в котором государства, участвовавшие в работе первой 
специальной сессии, "торжественно" подтвердили, помимо прочего, "свою решимость 
стремиться к достижению всеобщего и полного разоружения", "прилагать дальнейшие 
коллективные усилия, направленные на укрепление мира и международной безопасности", 
"ликвидацию угрозы войны, особенно ядерной войны", и "принятие практических мер, 
имеющих целью сдержать и повернуть вспять гонку вооружений" Потребуется также 
включить в Программу положение, ясно выраженное в пункте 17 Заключительного доку­
мента, в котором подчеркивается крайняя необходимость "перевести в практическую плос­
кость" принятые положения и "идти по путт достижения обязательных к выполнению и 
эффективных международных соглашений в области разоружения" Кроме того, если 
учесть, что Заключительный документ, к сожалению, является для ядерных держав мертвой 
буквой, необходимо будет подумать о включении как вс введение, так и в заключительные
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пункты Всеобъемлющей программы положения, которые, с политической и моральной точек 
зрения, содержали бы самые строгие и добровольно принимаемые на себя обязательства, 
которые по значимости были бы выше принятых в 1978 году

В этой связи стоит напомнить, что в хо~е заседаний Групп: были внесены различные 
ценные предложения, предусматривавшие, посредством символических актов, возможность 
подчеркнуть как важность этой Программы, так и,-что является главным, - политическую 
решимость государств выполнять эти положения Среди этих предложений, возможно, 
на первое место стоит поставить, ввиду ее оригинальности и возможной эффективности, 
предложение о том, чтобы эта Программа была подписана главами государств или пра­
вительств, членами Организации Объединенных Наций По моему мнению, тот факт, что 
при закрытии Генеральной Ассамблеи в Нью-_1.орке почти безусловно не будут присутство­
вать все главы государств или большинство глав, не должно помешать принятию этого 
предложения; скорее наоборот Специальный представитель Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций мог бы взять на себя обязанность направить Программу 
всем государствам для подписания соответствующими высокими руководителями Это 
показало бы, что общественное мнение этих стран правильно оценивает значение этой 
Программы

В последнее время, и особенно в течение последнего года, в мире происходит раз­
личного рода события, которые свидетельствуют о беспокойстве, испытываемом челове­
чеством по поводу гонки ядерного вооружения и появления доктрин, допускающих огра­
ниченную ядерную войну или возможность победы в ядерной войне Если все народы, 
как отмечалось на Генеральной Ассамблее в 1978 году, "жизненно заинтересованы в 
успехе переговоров по разоружению", то можно без какого-либо преувеличения утверждать, 
что сотни тысяч людей, составляющих эти народы, будут внимательно следить за рабо­
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, которая будет 
проводить свою работу в Нейтрал учреждениях Организации Объединенных Наций с 
7 июня по 9 июля 1982 года Было бы хорошо, если бы представители этих народов в 
Нью-йорке смогли одобрить путем консенсуса Всеобъемлющую программу разоружения, 
которая, опираясь на проект, представляемый сегодня Рабочей группой Комитету по 
разоружению, позволила бы достигнуть цели, указанные в пункте 109 Заключительного 
документа специальной сессии Генеральной Ассамблеи, принятого 4 года назад. Необхо­
димо всегда помнить о настоятельной проблем, современности, у-азанной в Заключитель­
ном документе, - необходимости "устранения угрозы мировой войны", так как эта угроза 
ставит человечество перед выбором* "либо мы должны перейти к разоружению, либо 
окажемся перед угрозой уничтожения"


